
Mecénás kerestetik 
A történet nagyon régen kez-

dődött, talán akkor, amikor meg-
születtem, s elhangzott mellet-
tem az első magyar szó. Ahogy 
múlt az idö, úgy ismerkedtem 
meg anyanyelvem nehézségeivel, 
szépíégeivel. az esténként édes-
anyám által felolvasott mesék-
ből. 

Aztán általános iskolába ke-
rültem, ahol önzetlen és céltu-
datos munkát véozö tanáraim 
belém oltották e nyelv tiszteletét 
es szeretetet. Ezekben az évek-
ben kezdődött az a szerelem, 
melyet nyelvünk iránt érzek, s 
ami azóta is tart. Ez a szerelem 
vettette velem papírra az első 
verseket, az első próbálkozásai-
mat. Reggelente boldogan lép-
tem be a gimnázium kapuján, 
bízván tanaraim segítségében, 
•mellyel írásaimat támogatják. 
Ez a segítség azonban elmaradt, 
elmaradt a meleg gondoskodás, 
amely régi iskolámban körülveft. 
Senki nem akadt, aki elvolvasta-
volna egy 14—15 éves diák pa-
pírra vetett gondolatat. Nem 
volt senki, aki tanácsot adott 
volna, aki gyámolított volna, aki 
pártfogásába vesz. Szomorú sze-
rrel m előtt megjelent egu újság-
h'r-.'etss, olyan, amilyet a „na-
gyok" hirdetnek: festményt vé-
sze1:, miniatűr lovasszobrot ke-
resek. stb. Ott lebegett szemeim 
előtt egy ilyen hirdetés, csuva-
csupa nagybetűvel szedve: Me-
cénás kerestetik! 

Ezt követően hosszú évekig 
megmaradt álómnak, hogy irn-
wr.'/n megismerjék az emberek. 
Eveken át dédelgettem ezt az 
álmot és vártam a pillanatot, 
arn'kor mindenkinek megmutat-

hatom a telerótt lapokat. S hosz-
szú évek türelme után megada-
tott a lehetőség, hogy bizonyít-
sak. Diáktársaim megkértek. ír-
jak cikket az egyetemi lapba 
egy rendezvénysorozatunkról. 
Örömmel vállaltam el a felada-
tot. hónom alá csaptam a papírt 
és a tollat, s elvonultam egy 
csöndes sarokba, hogy megírjam 
a cikket. Miközben a kollégium 
folyosóján bandukoltam a tanuló 
felé, csatlakozott hozzám egy 
diáktársam is, aki v egtudván, 
mire készülök, felajáv'otla ön-
zetlen segítségét. Ekkor jutott 
eszembe a régi pillanat, amikor 
olt álldogáltam a gimnázium ta-
nárija előtt, s vártam s segítsé-
get. a véleménynyilvánítást. 
Eszembe jutott mindez, s jóleső 
érzés töltött el. hisz itt ez a tár-
sam, aki kérés nélkül ajánlotta 
fel segítségét, aki ahelyett, hogy 
aludna, itt van. velem, s ha el-
akadok, , ötleteivel továbbviszi a 
gondolatot. 

Leültünk s éri elmondtam 
neki, mire gondolok, s hogy sze-
retném megírni, ö végighallga-
tott türelmesen, majd elővéve 
egy cigarettát a dobozból rá-
gyújtott, s éles hangon közölte: 
„Akkor írjad!". És elkezdett 
diktálni. Én csak írtam. írtam. 
Néht megpróbáltam beleszólni, 
de ő ellentmondást nem tűrő 
hangon kioktatott: „Ügy is ki-
húzzák a felét, amit írnál az 
egyébként- is fölösleges." Ettől 
kezdve már csak írtam szófoga-
dóari amit diktált. Néha, mikor 
egy-egy pere pihsnöt engedélye-
zett számomra, néztem az arcát. 
Az önmagával való elégedettség 
látszott rajta, a tudat, hogy ne-

ki mindez a kisujjában van. 
Szeméből viszont ezt lehetett ki-
olvasni: „Látod, én segítek, ne-
ked, neked, aki egy épkézláb 
mondatot sem tudnál összehozni 
magadtól." A kezem közben au-
tomatikusan járt, iríam amit 
mondott, s azon gondolkodtam, 
ilyenné nem szabad válnia az 
embernek. Elgondolkodtam, mi-
ért is ajánlotta fel a segítségét. 
Nyilván nem puszta jóindulatból 
tette, sokkal inkább azért, mert 
babérokra pályázik és a segítő-
társ köntösébe bújva saját fejét 
igyekszik koszorúval övezni. És 
megjelent szemeim előtt az a 
bizonyos újsághirdetés, de most 
már ilyen szöveggel: „Mecénás 
vagyok, pártfogolt kerestetik!". 

Merengéseimből vállveregetése 
és utolsó mondata riasztott fel: 
„Most lemásolod szépen amit 
irtunk, és szerzőként aláírhatod 
a neved!". Ezzel felvette cigaret-
tás dobozát és távozott. 

Olt maradtam egyedül, gondo-
lataimmal. Félreraktam amit le-
diktált, magam elé tettem egy 
tiszta lapot, és megírtam az ese-
ményről szóló cikket meg ezt a 
kis történetet. Talán másoknak 
is tanulságul szolgál majd. Azok-
nak, akik segítség helyett álse-
gítséget kapnak, s azoknak akik 
álsepítséget nyújtanak-önmaguk 
dicsőítése végett. 

IUGÖ BARNABÁS 

Nyári építőtáborok 
A Juhász Gyula Tanárképző 

Főiskola KISZ-bizottsága közzé 
tette az 1980. évi nyári hazai és 
nemzetközi építőtáborok helyszí-
nét és időpontját. 

A belföldi építőtáborok között 
szerepel a KISZ KB Központi 
építőtábora, melynek helyszíne 
Kígyóspuszta. A turnusok Idő-
pontjai: június 22—július 5; jú-
lius 6—július 19; július 20—au-
gusztus 2; augusztus 3—augusz-
tus 16. A KISZ Központi Bizott-
ság táborába elsősorban azokat a 
hallgatókat, várják, akik vállalkoz-
nának témakörök szerint megha-
tározott beszélgetések vezetésére 
középiskolás diákok számára. A 
delegálható főiskolai hallgatók 
száma harmincnégy fő. 

A szegedi belvízvédelmi tábor 
három időpontban fogadja a je-
lentkezőket, akik táborvezetők 
lesznek. Az első csoportban jú-
nius 22—július 5. között, a máso-
dik csoport ideje július 6—jú-
lius 19., a harmadiké pedig 
július 20—augusztus 2. kö-
zött lesz. Ebbe az építőtáborba 
olyan hallgatókat hívnak, akik 

többéves építőtábori tapasztalat-
tal rendelkeznek, s korábban 
mór dolgoztak táborvezetőként. 

A hazai nemzetközi táborok 
egyik helyszíne Eger. A „Paca-
jev". tábor három turnusban mű-
ködű:: július 6—július 19; július 
20—augusztus 2; augusztus 3— 
augusztus 19. 

A Juhász Gyula Tanárképző 
Főiskola Gólyatáborát augusztus 
21—augusztus 30. között rendezi 
meg a főiskola KISZ-vezetősége. 
Tekintve, hogy _ a gólyatáborok-
ba'.! az elsőéveséket fogadják, az 
ide jelentkező főiskolai hallgatók 
brisid vezetőként dolgoznak majd 
a táborban. A munka után pe-
dig az ő feladatuk lesz bemutatni 
a leendő főiskolásoknak intézmé-
nyüket és Szegedet. 

A külföldi nemzetközi építőtá-
borokba is jelentkezhetnek a fő-
iskola hallgatói. 

A Werder-í építőtáborba első-
sorban a lányok jelentkezését vár-
ják, a munka zöldség- és gyü-
mölcsbetakarítás lesz. A har-
mincnyolc lányból álló csoport 
június 23-án érkezik majd Wer-

derbe, s július 21-én térnek visz-
sza Magyarországra. 

A Nyitrán megrendezendő tá-
borban elsősorban építőipari be-
ruházásokon dolgoznak majd a 
résztvevők. A táborba öt lány és 
öt fiú hallgató jelentkezését vár-
ják. Az indulás időpontja augusz-
tus, 3., a hazautazás pedig augusz-
tus 29-én történik. Az augusztus 
22-én befejeződő munkát egyhe-
tes kirándulás követi majd a 
Tátrába. 

A lengyelországi nemzetközi 
építőtáborok közül a Krakkó-i 
táborba várják a főiskola hallga-
tóit. A fiúk a vodka-üzemben a 
a lányok a kozmetikai gyárban 
dolgoznak majd. A huszonöt fős 
csoport július 21-én érkezik 
Krakkóba, s . augusztus 18-án ér-
kezik majd haza. 

A Brandenburg-i táborban 
építkezésen dolgoznak majd a 
részvevők. Az odaérkezés idő-
pontja július 27., a hazautazásé 
augusztus 23. A munkát követően 
a táborlakók egyhetes kirándulá-
son vehetnek részt, pnelynek út-
vonala : Weimar—Erfurt—Drezda. 

Becsületkassza 
Szerkesztőségünk régi szokása, 

hogy a lapmegjelenést köveiő 
napokban a friss példányokból 
20—30 darabot átviszünk a JATE 
Dugonics téri központi épületé-
nek előcsarnokába. Ezt a kis cso-
magot rendszerint a ruhatár mel-
letti párkányra tesszük le, oda, 
ahol minden" könyvtárlátogató 
megáll egy percre, hogy felesle-
ges holmijai közül kiválogassa 
azt a könyvet, vagy füzetet, me-
lyet magával visz a könyvtár ol-
vasótermébe. Ez az egy perc — 
úgy gondoljuk — arra is elegen-
dő, högy az illető megpillantsa 
a friss Szegedi Egyetemet, s ha 
kedve van vegyen magának 
egyet. Tehát vegyen. Ennek a 
a szónak az Értelmező Szótár ál-
tal megadott jelentései közül az 
egyik a következő; „pénzért sze-
rez, vásárol". Nyilván többen 
tisztában vannak a szónak ez/el 
a jelentésével, de nem a több- v 
ség. Ezt a következtetést a gya-
korlatból vontuk le. Ugyanis az 
újságok mellé általunk elhelye-
zett ,,becsület kassza" célját szol-
gáló dobozkát az utóbbi időben 
több ízberi is üresen találtuk. Sőt, 
nem egyszer maga a doboz is el-
tűnt. 

Már önmagában az is elgondol-
kodtató, hová lesz a doboz? De 
nyilvánvalóan nem cz a kérdés 
foglalkoztat bennünket. Sokkal 
inkább az. ni ¡irt nincs pénz ben-
ne? Vagy hová tűnik belőle? Az 
utóbbi kérdés azért jogos, mert 
a központi épület portásnői sze-
rint többen kifizetik a oéldá-
nyonkénti 1,50 forintot, délutá-
nonként azonban rernaswtTflt üres 
* «becsület kgjjSüÜ, Efiööl cgaU 

az a következtetés vonható le, 
hogy valaki, vagy valakik eltu-
lajdonítják a ber.ne levő néhány 
forintot. Ez az eset különösen az 
utóbbi évben gyakori. Míg egy 
lorintba került a lap, többé-ke-
vésbé megvolt a dobozban a ki-
rakott példányok teljes összegé-
nek hetven százaléka. Mióta 1,50 
a lap példányonkénti ára, sem-
miféle százalékos arányt nem le-
het felállítani, a fent említett 
okok miatt. Nem hittük volna, 
hogy az oü fillér különbség an.v-
nyira jnegviseli az olvasók zse-
bét, hogy nemcsak nem adnak 
pénzt, de még el is vesznek. 

Elképzelhető persze az is, hogy 
szerkesztőségünk kollektívája az 
utóbbi időben nem produkál any-
nyit és olyan színvonalon, ameny-
rij'it ez a bizonyos ötven fillér 
emelés ígér. Ez esetben senkitől 
sem várjuk el, hogy 1,50 forinttal 
megkárosítsa magát, s olyan új -
ságot vegyen s kezébe, melynek 
színvonala számara nem megfe-
lelő. Akik, viszont szívesen olvas-
sák a Szegedi Egyetemet, azoktól 
azt kérjük, ha tehetik fizessék 
ki ezt az igazán nem magas 
összeget. Vagy, ha már fizetni 
nem tudnak, legalább azt a né-
hány forintot hagyják a doboz-
ban, amit a többiek becsületből 
beleraktak. 

Szokásunkat a jelenlegi deficit 
ellenére is megtartjuk, s azok-
nak akik „fizetésképtelenek", ja-
vasoljuk, keressék fel intézmé-
nyeik KISZ-bizottságait, ott in-
gyen rendelkezésükre áll több tu-
cat friss és régebbi Szegedi 
Egyetem. 

, , A SzetkesjíÉoség 

„Ezüst 
Kréta" 

A József Attila Tudomány-
egyetem Természettudományi 
Karának ötödéves kémia-fizika 
szakos hallgatói kezdeményezése 
alapján „Ezüst. Kréta" elnevezés-
sel vándordíjat alapítottak a ké-
mia-fizika szakos diákok. 

Az alapítvány célja — melyet 
a legjobbnak ítélt oktató nyer el, 
— kifejezésre juttatni a hallga-
tók elismerését és megbecsülését. 
A díjat az öt évfolyam közösen 
hozta létre, odaítéléséről azonban 
a mindenkori ötödéves hallgatók 
döntenek, az alapokmányban 
rögzített szempontok alapján. 

Az alapokmány egy-egy példá-
nyát a hallgatók a JATE KISZ-
bizottíágá-n és a Természettudo-
mányi Kar dékánjánál kívánják 
letétbe helyezni. 

Az alapítvány-létrehozók ezú-
ton is kérik JZ érdekelt diákokat 
olyan szempontból figyeljék a 
jövőben oktatóik munkáját, hogy 
véleményezésükkel hozzájárul-
janak az „Ezüst Kréta'' igazságos 
odaítéléséhez. 

A díj átadására minden tanév-
ben a ballagáson kerül sor. Első 
ízben tehát az 1979'80-as tanév 
ballagási ünnepségén veheti majd 
át a legjobbnak ítélt oktató az 
„Ezüst KraalHi 

„Tavaszi zsongás y y 
Programtervezés: 
— Eljössz velem színházba? 
— El.' 
— S ha vége az előidásnak ha-

zakísérhetlek? 
— Hogyisne, egyedül megyek! 

' T A N i / T E R V 
l. / s/f-
Il-
in. VII'-
IV IX-
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„Mózes" 

És ha nem hiszed cl, akkor gye-
re velem es nézd meg! 

f 0 

„Komolytalan'. 
— Mit' mondanál, ha megkér-

ném a kezedeti 
— Valószínűleg semmit, mert 

nem tudok egyszerre nevelni es 
beszélni... 

Vénlányok egymásközt: 
— Miért veszett össze Jutka a 

fiújával?. 
— Azt mondta neki; találj.t ki 

hány éves. 
— És7 
— Pontosan kitalálta. 

• 

Válóok: 
Az ügyved megkérdezi: — Mi. 

ért akar elválni! 
— Mert mostanában semmi-

lyen okot nem találok arra, hogy 
veszekedjek a férjemmel. * 

Romantika: 
A fiú és a lany csöndes tava-

szi éjszakán egy ligetbeli padon 
üldögél. A fiú hosszas gondolko-
dás után bátortalanul megkérde-
zi: 

.— Megölelhetlek? 
A lány hallgat. Hosszú csend 

után a fiú túrelmetlenül meg-
kérdezi: 

— Megnémult ál? 
A lány visszakérdez: 
— És te? Megbénultál?! 

Barátnők beszélgetnek: 
— S milyen idős az új bará-

tod? 
— Pénzügyileg a legjobb kor-

ban van. 
9 

Udvarlók gondjai: 
— Hallom, az utob'oi két hét-

ben két lányt. ís elszipkaztak tő-
led. 

— Mit. csináljak, ha mindig 
olyan nőket szúrok ki, akiket 
mások is akarnak ... 

Új könyvek is lehetnének... 
(elrettentő idézetek eredeti auktorok nyomán) 

Nemeskürty István: Jegyzetek 
a történelmi alaptörvényről. 
Bp. ???? 

,,... Még középiskolai oktatá-
sunk is elsiklik afölött az egyál-
talán nem elhanyagolható törté-
neti tény felett, hogy egy 1672. 
március 23-án kelt jobbágylevél 
is említi Pongráczy Nagy-Tóth 
nevét. 

Mi is történt ezen a napon? 
Ezt szeretné most e sorok írója 

gülis az úton történnek a doN 
gok!" 

* 

Kovai Lőrinc: T&zfátyol a tör-
ténelem kereken, Bp. 1640—19??, 
MDCLfX IX. rósz 

„... Pascal, az öreg kertész az 
élemedett korúak mindentudásá-
val szeletelgettc a Kantábriú-
ból hozatott buxusbokrok alatt a 
barcelonai sajtkészítés kapás vaj-
nak is nevezett zöldes-barna 

felderíteni, meghiva olvaso)at az színűt borzongató illatú mellék-
izgalmas felfedező útra! termékét. 

Jean-Louise 
izgalmas felfed 

1672. március 23-án — ameny-
nyire ez a fennmaradt dokumen-
tumok segítségével rekonstruál-
ható — P ongráczy Nagy-Tófi 
búzát szállító szekerei tengelyig 
ragadtak bele a sárba, és hűvös 
északi szél fújt. Kiss Péter han-
gos kiáltozással biztatta Marit, 
ezt a Báthoryaktól lopott Két és 
fél éves ökröt. 

Messziről idehallatszott a 
Csirgiegyházi templom négy és 
fél mázsás harangjának kongása, 
melyet egy későbbi oklevél sze-
rint a plébános az azóta beszá-

Marcclle gróf 
ugyanebben az időpontban a bí-
borral pompás velencei tükör 
előtt így szólt: 

— öregszel Marcelle gróf.'.. 
A szája szálét simogatta: 
„Mennyi asszonyharapás" —• 

gondolta és képzelete a legbu-
jább nászokat idézte, amelyek 
még nem is olyan régen kozmi-
kus, aszterteí erővel kavarogtad 
körülötte. 

Eközben a birodalom széléhen 
ért az ős kozák erőkkel fújó, a 

radt majorsági sóstóba eresztett tündöklően fényes car hatalmát 
le a labancok elöl. hirdető keleti szél, mely nejt 

~Akkor még ő sem sejtette, hangjai mellett csipkelődő csípők 
hogy ez a látszólag jelentéktelen csaptak össze és milliós tömegek-
esemény a három részre szabott ben dúlt szalmájára a terheket 
birodalom fölszabadításától 
mindössze 14 esztendőnyi f időre 
történt..." 

Szilvásí Lajos:: Asszony a lej-
tőkön 

„... Jutka csettintett a nyel-
vével, amikor az emelkedőn 
visszakapcsolt hármasba. A 352-
es Wartburg felsírt, az asszony 
rúzsos szája mögött keveredett a 
konyak ízével a Pali Mail keserű 
aromája. 

A stoppos fiú lilás szemével 
az asszony vonalvezetésén kalan-
dozott és a fasorban eltöltött kel-
lemes percekre gondolt. Az asz-
szony buján, lassan mondhatni 
lustán csókolódzott. 

Béla (mert, hogy ez i f j ú hő-
sünk neve) már látta valahol az 
asszonyt, valószínűleg egy hágai 
Renault szervizben. Már akkor is 
feltűnt neki. hogy azok közé 
nők közé tartozik, akiknek az 
arca közelebbről még szebbnek 
látszik. Az asszony visszanézett 
a srácra, a szemében ez volt: 
„Igen, én is arra gondolok..." 
Majd kicsit elhúzta a száját, 
gázt adott, és most ... most!!! 
gondoltak mindketten arra: Vá-

már el nem bíró orosz muzsik éa 
francia Jacque s le Bonlwm-
me . .." 

KOKAS KAROLY GYÖRGY 

S Z E G E D I 

A József Attila Tudományegyetem. • 
Szeged) Orvostudományi Egyetem és 
1 Juhász Gyula Tanárképző Főiskola 
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